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GARDENA EmnravagopTti{éuevog duontipag
Accudet Li-18

Mepiexopevo:

O
A

AuTh gival n peTappaocn Twv apXikwv Odnyiwv XpRong amoé ta
Fepuavikd. MNapakaAoupe va dlaBaceTte MPOoeKTIKA TIG Odnyieg
XPNONG Kat va akoAouBeite TIq uttodei&elg Toug. Me autég TIg
0dnyieg xpnong va eEolkkelwbeiTe pe TO MPOLOV, T CWOTH TOU
xpnon kat Tiq Yrodeielqg acpaieiag.

AUTI N CUCKEUN ETUTPETIETAL VA XPnoldortoleital arnd madld avw
TWV 8 ETOV KABWG KAl amd ATOUA UE PEIWHPEVEG TIG PUOIKEG,
aAloONTIKEG 1) DLAVONTIKEG IKAVOTNTEG 1) e EAAEWYN TIEIPAG KaL
YVOOEWV, EQOOOV ETIULTNEOUVTAL 1) £XOUV EVNUEPWOEL yla TV
QOMAAT XPr0mn TNG CUCKEUNG KAl TOUG EVOEXOUEVOUG KIVOUVOUG.
Ta nadla dev erutpeneTal va naiouv pe ) ouokeur. O kabapt-
OMOG KAl Ol EPYACIiEG OUVTAPNONG TIOU EKTEAOUVTAL ATIO TOV
MEAATN OeV ETUTPEMETAL VA EKTEAOUVTAL ATIO W EMLITNPOUNEVA
madld. ZUVIOTOUUE TN XPrON TNG CUCKEUNG HOVO Yla AToua avw
TwV 16 ETWV.

- Mapakahoupe va GUAGEETE TIG Odnyieg Xpriong o aoPaAEQ
UEPOQ.
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1. Topéag xpnong GARDENA emmavagopTi{épuevou puonthpa

Zworn xpnon:

KINAYNOZ!
Kivduvog
Tpauvuariopou!

A

O gnavapopTilopevog puontipag GARDENA sival katdAAnAog

yla TV ATOPAKPUVON e pUONUA PUTIWV 1 KOUHEVWV XOPTAPLOV
and dpopdkLa, el06O0UG, AUAEG 1) YIa TN CUYKEVTPWON He PUOTUA
0€ OTORAdA KOPUEVWV XOPTAPLAOV, AXUPOU 1} GUAAWYV, N Yla TV
anoudkpuvon pUNwv anod Ywvieg, appouq N Keva HeTagU KEPAUIOL®V
N TOUBAWV.

Eav 1o mpoiov auté dev XpNnOIHOTIOIEITAI CWOTA, MTTOPEI va €ival
€mKiviuvo. O1 mpo€eIBOTTOINCEIG KAl 01 08nYieq aopaAsiag mpé-
el va TnpouvTal, @oTe va diacpalifovral eUAoya emineda
acpaleiag Kai amédoong Katd Tn Xpon Tou mpoiévTog autou.
O xelpIoTAG €ival umedBuvog yia TRV TAPNON TWV TIPOEISOTTOIN-
GEWV Kal TWV 03NYIQV TTOU TTapEXovTal 6TO Mapov ey xeipidio
Kai aTo mpoiov. Mn XpnoigomoIeiTe MOTE TO MPOTOV, EQV OI
MPOPUAAKTAPEG TTOU TAPEXOVTAI ATTO TOV KATAOKEUAOTH 8ev
BpiokovTal 6Tn cwWOTH B€0N.
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2. Ynoodei&eig aocpaleiag

- AdBete unoyn g odnyieg acPaAeiaqg yla to unxavnua Accudet Li-18.

MPOEIAOMOIHZH: H povada
auTr Uropei va givat erkivouvn! H
UN TIPOOEKTIKY) 1} N EOPAAUEVN
XP10M MMOPEL Va TIPOKAAEDEL
00BapoUg TPAUPATIONOUG.
AloBAcTe TIPOOEKTIKA TIG 0ONYieq
XPNOTN, WOTE VA KATAVONOETE
XPNOM Kat T Aeltoupyia OAwV Twv
XEpLompiwv.

=

AmopelyeTe TV €kBeon TOU
unxavipatog o Bpoxn.
Mnv a@riveTe TO TIPOLOV OE
eEWTEPIKO XWPO OTaV BPEXEL.

&

ApalpeoTe TV Pratapia mpLv ano
TOV KaBaploud 1) T cuvTHENON.

2uvLoTaTaL n xpnon
TIPOOTATEUTIKWV YUAAL®V Kal
TIPOOTATEUTIKMY OKONG.

ATIONOKPUVETE TUXOV
naplotapeva atoua.

T

Fevikég TIPOEIBOTIOINCEIG acdPpaleiag yia
NAEKTPIKA epyaleia

MPOEIAOMNOIHZH: AlaBacTe
O6Aeq TIG MPOEIGOTOINOEIG
aopaleiag kai 6Aeg TIG 0dnyieg.
H un trjpnon twv mpoetdoroln-
OEWV Kal TWV 00NYIWV UTTOPEL
va odnynoetL otnv mpokAnon
nAektponAnéiag, nupkaylag
n/kat coBapou Tpauuatiouou.

>

DuUAAETE OAEQ TIG MPOEISOTIOINOEIG KAl
TIG 03NnYieq yia HEAAOVTIKA avapopa.
O 0p0G «NAEKTPIKO EpYAAEiD» OTIG
TIDOELOOTIONOELG QVAPEPETAL OE £va
NAEKTPIKO EpyaAeio rmou Asttoupyel

ue pnarapia (xwpic kaAwdlo).

1) Acpdlcia mepioxng epyaciag

a) Auto To TpoTov dev TIpoopileTal yia XpARon
amnoé aroua (oupmepIAaUBAVOPEVAIV TWV TTAISINV)
HE MIEPIOPIOPEVEG CWHATIKEG, AICONTNPIAKEG N
SlavonTIKEG IKavoTnTeG | HE EAAEIPN epmeIpiag
Kal YVQOEWV, EKTOG Kal av Toug mapacxe0ei emi-
BAewn i 0dnyieq GXETIKG HE TN XPHON TOU TIPOTO-
vT0G amé €va aropo uteUBuvo yia TRV acPdaAeid
Toug. Ta maid1a mpEmel va emTnPoUVTal WOTE Va
Hnv maiouv pe To TIPOTOV. I6WG 01 TOTKOI Kavo-
VIGHOi va empBAAAouUV TIEPIOPICHOUG WG TIPOG TV
nAiKia Tou xeip1oTh. MOTE pnv EMTPEMETE OE
HIKpa TTaid1a | o€ atopa mou Jev eival e§0IKEIW-
HEva UE aUTEG TIG 0dNYiEg va XpnGOIMOTIOIOUV TO
mpoiov.

Ta nAekTpika epyaleia eival emikivouva,

oTav xpnolorolouvTal arno Un EKMAOEULEVOUG
XPNOTEG.
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B) Kparare Ta maidia Kai Ta mapicTapeva aropa
HaKpIa Katda Tn AsiToupyia evog NAEKTPIKOU
epyaAeiou.

2¢& MepInTwon nepLoTiaoilou, Umopel va xaoete
TOV EAgy)XO.

Y) MoT1€ pnv guoare Ta ckoumidia MPog
TapEUPIOKOPEVA ATONA.

O xelplomg 1 o xpriotng eival uneubuvog yla
atuxnuata n Kivouvoug Tou mpokaAouvral oe
aAAa dtoua nj otV neplouoia Toug.

8) Alatnpeite TNV MepIOXN epyaciag kabapn
Kal KaAG pWTICUEVN.

2¢& MEPLOXEG UE aKATAOTAOIA 1) OE OKOTEIVEG
TIEPLOXEG MPOKAAoUVTAl MO EUKOAA aTuxiuaTa.

€) Mn xpnoipoToleiTe NAEKTPIKG Epyaleia

0€ EKPNKTIKEG ATHOOPAIPEG, OTMWG TTapouaia
€UPAEKTWV UYPQV, AEPIWV | OKOVNG.

Ta nAekTpIKA epyaleia dnuLoupyouv oTivenpesg
TTOU UTTOPEL va TIPOKAAEOoOUV avaPAeén TG
OKOVNG 1N TWV KArvaV.

2) HAekTpIKN acdAeia

a) To ¢i1g Tou NAEKTPIKOU EpYaAEiou TIpEMEl va
eival cupparo pe Tnv mpi¢a. Mnv TpomotoleitTe
MOTE Kal PE Kavévav TPOTIO TO PIG TOU POPTIOTH.
Mn XpnOCIHOTIOIEITE PIG TIPOCAPHOYEWV HE YEIW-
HEva NAEKTPIKG epyaAeia. XpnoILOTTOIEITE TO
HNXavnua poévo pe TRV Taon NAEKTPIKOU SIKTUOU
€VAAAQCOOHEVOU PEUPATOG TTOU avaypapeTal
OTNV ETIKETA OVOMACTIKWV XAPAKTNPIOTIKWV TOU
nPoTovToG. Acv TIpEMEl O Kapia mepinTwon va
ouvdeBei yeiwon oe 0moI103NTTOTE GHEIO TOU
mPOIOVTOG.

H xprion un tporonomuevwv Ig Kal ouuBatwyv
rpllwv UELWVEL TOoV KivOuvo nAekTpomnAnéiag.



B) AOopEUYETE TNV EMAPN HE YEIWUEVEG
EMPAVEIEG, OTMWG CWANVEG, KAAOPIPEP,
€0Tieq Kal Yuyeia. Ymapxet auénuevog kivouvog
nAekTponAnéiag oe repinTwon yeiwong.

Y) Mnv ek0éTeTe Ta NAEKTPIKG epyaleia oTn
Bpoxn / o€ GUVBAKEG uypaciag.

H eloxwpnon vepou oe £va nAeKTPIKO gpyaleio
auéavel Tov Kivouvo nAekTponAnéiag.

8) Mn xpnoigomoleite To PoPTIOTH I} TO KAAWSIO
TOU QOPTIOTH HE E0PaApévo TpoTo. Mn xpnoipo-
TTOIEITE TOTE TO KAAWSIO TOU POPTIGTH Yia va
HETAPEPETE, va TPAPBAEETE | va ATTOCUVOECETE TO
PopTIOTH. PUAACOETE TO POPTIOTA Kal TO KAAWSI0
TOU QOPTICTH HAKPIA amé BepuodTnTa, Addia, aix-
HNPEG AKPEG 1\ KIvoupeva eEapTthuara. Meiv ané
Tn XpRon, EAEYETE TO POPTIOTH Yia TUXOV CNHIEG.
AVTIKATAGTAOTE TO POPTIOTH H/Kal TO KAAWSIO
TOU QPOPTIOTH, AV UTTApXOUV eVBEiEeIg CnUIAg R
naAaiwong. Mn XpnoIHOTIOIEITE TO TIPOTOV, EAV O
POPTIOTAG 1| TO KAAWSI0 TOU POPTIOTN £XEI POa-
pei R umooTei Znuid. Na Tnv armocuvaEeTe apéowg
amd TNV KEVTPIKA mapoxn NAEKTPIOHOU AV TO
KaAwdI10 gival KOpPEVo, | N Hovwon eival xaia-
opévn. Mnv ayyilete To NAEKTPIKO KAOA®DIO £wG
6TOU £X€1 armoouvdeBei N NAEKTPIKA MApoXn.
Mnv emokeualeTe pia Komn R €va XaAdoPEVO
KaA®d10. Na To avTIKaTaoTAOETE PE €va
Kaivoupylio.

Ta pBapueva n umieyuéva kaAwdla auéavouv
TOV KIVOUVO NAeKTPOMANEIaG.

€) To nAeKTpIKO KaA®JI0 Sev TPEMEI va ival
TUAIYHEVO.

Ta tuAyuéva kaAwdla umopel va unepbepuav-
Bouv Kal va uelwbei n arodoon Tou MmpoidvVTog.
TuAlyeTe MAvTa MPOOEKTIKA TO KAAWOLO
anogevyovTag Ta Toakiouara.

oT) XpnGIMOTIOIEITE HOVO TO POPTIGTH TIOU MAPE-
XETAI HE TN povada oag Katd Tn ¢opTIoNn TG
Hmarapiag.

2¢& MepinTwon xpriong dAAou @opTioTn, Umopel
va nmpokAnOel uoviun {nuta otnv unarapia,

07O POoPTIOTH N/kalL oTn Hovada Tou puon Q.

¢) Eav n xpnon evog nAeKTpIKOU KaAwdiou og
XWPO HE Uypacia gival avamopeUKTn, XPNOIHO-
MOINOTE TPOPOSOTia HE CUCKEUN TIPOOTAGIAG
amé 1o mapapévov pevpa (RCD). ZuvicToupe Tn
XpAon 31ak6TITN acPaAeiag ue d1akoTTn
ovouaoTIKnG diappong < 30 mA. AKOpn Kai ue
éva R.C.D. eykareotnuévo 100%, n acpdAeia
dev pmopei va eyyunOei kai n acpaing mpakTIikA
epyaciag mpémel mavra va akoAouBeital.
EAéyETe To R.C.D. oag kaBe popa mou 1o
XPNOIUOTIOIEITE.

H xpnon uag ouokeung RCD uelwvel Tov Kivouvo
nAektpornAnéiag.

3) ATtouikn TIpooTacgia

a) Kara Tn xpnon evog nAeKTPIKOU epyaAeiou
anaiTeiTal EypRyopon, GUYKEVTPWON

OTNV £pYAcia mou EKTEAEITAI KAl KOIVA
AoyikR. Mn XpnOIMOTIOIEITE NAEKTPIKG
epyaAeia o mepPiMTWON KOMWONG R UTTO

TNV EMMAPEIA VAPKWTIKWV, OIVOTIVEUHATOG

N PUPHAKWV.

Mia otiyury anpooeéiag katd 1o XEPLOUO EVOG
NAEKTPIKOU EpyaAeiou umopel va odnynoet otnv
MPOkAnon oofapou TPAULATICUOU.

B) Xpnoiyomoieite eE0MAIGHO ATONIKAG
npocTtaciag. Xpnoigomoleite mavra
TPOOTATEUTIKA YUTAIA Kal TIPOOTATEUTIKA
akong. a va pnv mpokAnOei epeBiopog

amé Tn oKOvn, GUVIGTATAI ) XPRON HAoKAg

yia 1o mpéowmo. H xprion eomAiouou npootaoi-
ag, Ornwe MPOOTATEUTIKWV YUAAIWY, TPOOTATEUTI-
KWV aKong, HAoKag yla T OKOVn, avTloALoBnTi-
KWV TarouTolwV acPaAeiag n kpdvoug, oTiq
KATAAANAEG OUVENKEG LUEIWVEL TOUG TPQUUATI-
ouoUg.

Y) AmropelyeTe TRV Katd AaBog ekKivnon Tou
unxavaparog. O1 yovadeg mou TpopodoTouvTal
He pmartapia dev xpelaleral va ouvdeBoUv o€ nAe-
KTPIKA Tpiga, woTe va TeBolv o€ AeiToupyia.
Zuvenwg, BpiokovTal mavTa oe Karaotaon Aei-
Toupyiag. BeBaiwBeite 6TI 0 d1akOTITNG BpiokeTal
oTn B£0N AMmevePYOToinong MPIV CUVAECETE TO
EPYAAEIO OTO POPTIOTH PIATAPIAG, TIPIV TO ONKW-
OETE KAl TIPIV TO PETAPEPETE. S€ TMEPIMTTWON LUETA-
POPAG TWV NAEKTPIKWY EPYAAEIWV LUE TO OAKTUAO
0ag navw oTo OlAKOITTN 1] EVEPYOITOINONG TWV
NAEKTPIKWV EPYAAEIWV UE TO JIAKOTITN OTn BE0n
gvepyomnoinong mpokaAouvratl mo eUKOAQ atuxr-
para.

8) Mnv TevtwveoTe untepPBoAika. Mpémel va oTn-
pideoTe MAvTa KaAd Kai va d1atnpeite ThV 100p-
potia cag. ZTig KAio€Ig, va €ioTe 1531aiTEPA TIPO-
GEKTIKOI Kal va ¢opdTe avTioAicOnTIKA urodnpa-
Ta. Mnv mepmatare mpog Ta miow 0Tav KAveTte
KAGdepa, urrapxel Kivduvog va oKoVTAYeTE.
Mepmartdare, MOTE PNV TPEXETE.

Mn xpnoipoTiolEiTE OKAAEG KATA TO XEIPIOHO TOU
npoio6vTog. Me Tov TpOmo auto, dlaopaliletal
KaAUTEPOG EAEYXOG TOU NAEKTPIKOU EPYaAAgiou o€
AnpPOOCUEVEG KATAOTAOELG.

€) ®opare Ta karaAAnAa pouxa. Popare

mavTta KatadAAnAa pouxa, yavTia Kai aveekTiKa
namouToia. Mn opdre ¢papdia pouxa n
Koounpara. Alatnpeite Ta paAAid, Ta pouxa

Kal Ta YavTia HaKpid amoé Kivoupeva eEapThpara.
Ta @apdid pouxa, Ta KOoUNKaTa n 1a Uaxkpeld
MAAALG UTtopel va opnvwoouV oTa KIVoUuueva
e&apmuara.
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4) Xpnon Kal ppovTida NAEKTPIKAV EPYAAEIWV
a) XpnGoIPoTIoIEiTE TO MPOTOV HOVO PE TOV TPOTIO
Kal YIa TIG EQAPHOYEG TTOU TIEPIYPAPOVTAIl OE
auTég TIG 0dnyieg. Mnv aokeite urepBoAikn
mieon oTo NAEKTPIKO epyaAeio. Xpnaoiyoroleite
TO GWOTO NAEKTPIKO EPYAAEio yia TV Epappoyn
oag.

Ortav xpnoworoleital To OWOTO NAEKTPIKO
gpyaieio, n epyaoia ekteAeital ue KAAUTEPO
TOOTIO Kal [I€ UEYAAUTEPN aoPaAela oTnv
OVOUAOTIKT) LOXU OTNV ortola Exel 0XEAIAOTEL

B) Navra va eAéyxeTe av 1o Accudet BpiokeTal
o€ aopaln katactaon AeiToupyiag mpiv

Tn Xpnon. Mn XpnoIPOTIOIEITE TO NAEKTPIKO
epyaAeio, eav dev evepyoroleiTal Kai
ATEVEPYOTTOIEITAI HE TO SIAKOTITH.

Mpémel va yvwpileTe TOV TPOTMO 31AKOTIAG
TNG AEITOUPYiaG TOU MPOTOVTOG OE TIEPITITWON
£KTAKTNG avAaykng.

Ta nAekTpika epyaleia mou dev uropouv va
eAeyxBouv ue 1o dlakom gival emkivouva Kat
TIPETIEL VA ETIIOKEUALOVTAL.

Y) H p1Ep@TN OUvEXilEl va MEPIOTPEPETAI
HETA TNV AMEVEPYOTOINGNH TOU TIPOTOVTOG.

O KIvnTrpag MpETEL va oTauatroel Kal To
TEPUYIO TNG PTEPWTNG OEV TIPETTEL Va
TIEPLOTPEPETAL, WOTE VA arroPpeuxBouv
00Bapol TPAQUUATIOUOL ATTo TA TTEPLIOTPEPOLEVA
nTeEPUYIA NG PTEPWTNG.

8) A@aipéoTe TV umarapia amoé Tn yovada:

— TIPLV AQT)OETE TO TIPOLOV XWPIG ETUTAHPNON
YlQ OTIOLOONTIOTE XPOVIKO dldoTnua,

— TIPLV ATIOKATAOTIOETE KATIOWA EUPPAEDN,

— TIPLV EAEYEETE, KABAPIOETE 1) EKTEAEOETE
£pyaocieq 0T CUoKeUr),

— AV TO MPOLOV MAPOUCLACEL ACUVHBLOTOUG
Kkpadaopouq. EAEYETE auEowg To MPORANUA.
Ot urtepBoAkoi kpadaopol uropet va
TIPOKAAECOUV TPAUNATIONOUG.

— NPV PeTaBIBACETE TO UNXAvNUa o€ AAAO ATOO.

€) AmoOnkeueTe Ta adpavi NAEKTPIKG epyaleia
Hakpid amoé Ta maidia Kai ynv apiveTe aropa
mou dev gival eE0IKEIWPEVA UE TO NAEKTPIKO
epYaAeio | pe auTég TIG 0dnyieq va Xxpnoipormol-
0oUV TO NAEKTPIKO epYyaAeio.

Ta nAekTpIkad epyaleia eivarl emukivouva, otav
XpnouuorolouvTal aro Un EKMAOEUUEVOUG
XPNOTEG.

oT) ZuvTnpeite Ta NAEKTPIKG epyaleia. EAEyETe
TO NAEKTPIKO €PYAAEio yia TUXOV E0paApévn
€uBuypdapuion i Kivoupeva e§apTAPATa mou
HayYK@Vouv, orracpéva eEaptapata R AAAeg
KATAOTAGEIG TTOU EVBEXETAI VA ETTNPEAGOUV Th
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AeiToupyia Tou NAEKTPIKOU epyaleiou. Eav To
NAEKTPIKO epyaleio £xel umooTei {nHIA,
(PPOVTIOTE Va EMOKEUACTEI TIPIV amé Tn XpRon.
Alatnpeite 6Aeg TIG £10080UG KABAPEG Kal XWPIg
oKoumidia.

[MoAAa atuxnuata opeidovtal o€ AN
ouVvTHENON TWV NAEKTPIKWV EPYAAEIWV.

C) XpnoIpoTioIEiTE TO NAEKTPIKO EPYAAEio Kal
Ta e€apTApaTa cUPPWVaA PE AUTEG TIG 0dNYieg,
AapBavovTtag umoyn Tig cuvOnkeg AeiToupyiag
Kal TV EPYACia TTOU TIPOKEITAI VA EKTEAEOTEI.
XPNOIYOTIOIEITE TO MPOTOV HOVO HE TO PWG
TNG NUEPAG 1 PE ETTAPKN TEXVNTO PWTICUO.

H xprion Twv nAeKTpIKWV EpYAAEiwVY yia
EQAPLOYEG OlAPOPETIKEG ATIO QUTEG YIA TIG
orioleg rpoopilovral Uropel va odnyroel

O€ ETIKIVOUVEG KATAOTAOELG.

5) Xpion kai ppovTida epyaleiwv pe pmarapia
a) EmavagopTileTe TN povada povo pe 1o
POPTIOTH TIOU TTAPEXETAI HE TN MOVAda oag Kal
KaBopifeTal amd TOV KATACKEUAOTH.

Edv €vag popTioTrig rmou gival KataAAnAog yia
gvav Tuno unatapiag xpnoyuoromnbesl ue
OlaPoPETIKT UraTaplia, urtapxel KivOuvog
TUPKAaylag.

B) Xpnoipomoigite Ta NAEKTPIKG EpyaAeia povo
HE TIG uTraTapieg mou kaBopifovTail.

2€ MePIMTWon Xpnong dlaPopETIKWY UITATAPLWY,
Uropel va undpxel kivouvog Tpauuatiopou 1
TUpKAaylag.

Y) Otav n ymarapia dev xpnoigomoigitai,
QPUAAACETE TNV HAKPIA artd AAAa HETAAAIKA
avTIKEiNEVA, OTTWG OUVIETAPEG, Vopiopara,
KA€1014, Kappid, Bideg | GAAa pIKpG HETAAAIKG
AVTIKEIYEVA, TTOU PITOPEI VA TIPOKAAEOOUV EVwon
TWV MOAWV. H BoaxUKUKAWON TV MOAWV TG
uratapiag uropel va odnyrjoeL otV mpokAnon
EYKQUUATWV 1) TIUPKAYIAG.

8) Z¢€ mepinTwon akatdAAnAou XEIPICHOU, HTTOPE
va eKTIvax0ei uypo6 améd Tnv prarapia.
Amo@eUlyeTe KABE eMaPn. Z€ MePIMTWON KATA
A@Bog emapng, EemAuveTe pe vepo6. Eav o uypo
£€p0Oge1 o€ emapn Pe Ta partia, {nTRoTe emiong
1aTpIKn Bonbeia.

To uypo rou ektoéeveTal and v unarapia
UITOPEL va MPOKAAETEL EpeBIOUO 1} EyKauuaTa.



6) ZuvTn

on Kal amoBnKeuo

AvabéoTte To 0£pPBIg TOU NAEKTPIKOU 0ag
epYaAeiou oe €EEIBIKEUPEVO TEXVIKO Yia
EMIOKEUN HE TH XPRON HOVO TTAVOUOIOTUTTWV
avTaAAaKTIK@OV. Mg Tov 100mo auto, To
NAEKTPIKO epyaleio Ba mapaueivel aOPaAEQ.
— Alatnpeite oplyuéva 6Aa Ta ma&uadia,

TA UITOUAGVLA KAl TIG BIOEG, WOTE TO TIPOLOV
va Aeltoupyel e aopaAela.

— [Na Adéyoug acpaAeiag, avTikabloTate Ta

POappEVa 1) KATECTPAUUEVA EEAPTAATA.

— Xpnowomnoleite HOVO YVN|Ola QVTAAAGKTIKA

Kal eEapuata.

— ATtoBnkeUEeTE TO UNxAvnua oe dpooepd Kat

OTEYVO XWPO, HAKPLA aro Ta madld. Mnv 1o
anobnkeveTe 0g eEWTEPIKO XWPO. H povada
eV TIPETIEL Va arobnkeleTal o BepUoKpaoia
avw Twv 35 °C 1) og aueon €kBeon 0NV NALAKNA
akTivoBoAia. Mnv amobnkelete T povada oe
XWPOUG PE OTATIKO NAEKTPLOUO.

MpocidomoINoeiq acPaAgiag yia To puonTnpa

EAEyETE TV MEPIOXA TIPIV Amd Th XpARON ThG
povasdag.

AMoUaKpUVETE OAa Ta UMTOAEiUUATA Kal Ta OKAN-
P4 avTikeiueva, Onwes NMETPEG, yuaAld, oupuata,
KATL., Iou Uriopel va eKkToéeuTouv, va ekTiva-
X6ouv 11 va mpoKaAéoouv TpauuaTiouous 1
{nuIES Katd ) AstToupyia.

Mn XpNnOIMOTIOIEITE TOTE TH HOVADA XWPig TOV
KataAAnAo eEomAiopo ouvdedepévo. Kara tn
XP1ion TOU UNXAvinpaTog wg euonTiipa,
TomoBeTeiTE MAVTA TO CWARVA puUONTAHPA.
Xpnouuorioleite HOVo Ta OUVIOTWUEVA
g&aptnuara yla v arnopuyn TpaQUUATIOUWV.

Mn XpnoIPoTOIEITE TO PUONTAPU KOVTA

o€ PWTIEG PUAAWYV 1 Bdpvwyv, TZaKIq,

£0TIEQ UTTAPHTTEKIOU, OTAXTOSOXEIT, KATT.

H owot xprion tou puontrpa ouuBdAAer otnv
aropuyn ™m¢ eEAMAWONG G PWTIAG.

Mnv TomroBeTEiTE MOTE AVTIKEIPEVA HECA GTOUG
owAnveg puonThpa. Pucare mavra Ta
uTtoAgippaTa pakpia amé aropa, {wa, T¢auia
Kal CUPTTAyn avTIKEigeva, omwg d€vTpa,
auTOKIVNTa, TOIXOUG KATT.

Aoyw ¢ duvaung me ponG agpa Uropel

va ekTivaxbouv n va ektoeubouv METPEG,
xwuata n kAadid, e arnoTeAeoua va
TpaQUUATIOTOUV dToua 1 {wa, va ordoouv T¢auia
n va mpokAnBouv AAAeG {nuLEG.

Mn xpnoipoToIEiTE MOTE TO UNXAvNMA Yia TO
SI00KOPTTIIGHO XNHIKWV, AITTACHATWV | AAAWV
oucIWV. Mg ToV TpOMo QUTO, AMOTPEETAL

0 JlaoKOoPTIOUOG TOEIKWV UAIKWV.

Odnyieq acpaleiag OXETIKA PE THV priarapia

KINAYNOZ NMYPKATIAZ!

H pmartapia mou mpokeITal va ¢opTIoTEl TIPETEI
KaTta Tn diapkela Tng diadikaciag ¢opTIong va
BpiokeTal Mavw o€ PN eUPAEKTO, QVOEKTIKO OTN
BepudTNTA KaI N ay@yipo uméoTpwua. Kparnote
HaKpIG amoé To GpOoPTICTH Kal THV pUriarapia Kau-
OTIKA, E0PAEKTA KAl TTOAU EUPAEKTA AVTIKEIPEVA.
Mnv KaAUTITETE TO GOPTIOTH KaI TNV Prrarapia
KaTda Tn Siapkeia Tng diadikaciag popTIong.

Av gupavioTei KAaMVog | PWTIA, ATTOCUVIECTE
AUECWG TO POPTIGTH ATIO TO PEUHATOSOTN.
Xpnoiporoleite p6vo To GARDENA aubevTik6
@opTioTH. H XpRon AAAwV ¢OopTIOTOV UTTOPEI
Va KataoTpEYPEl TOUG CUGCWPEUTEG 1 Kal va
TMPOKAAECEI TUPKAYIA.

KINAYNOZ EKPH=HZ!

- MpooTaTeleTe TN HOVASA TOU puonTHPA
amé Tn BeppOTNTA KAI TIG TTUPKAYIEG.
Mnv apnveTe Tn povada mavw oe
KaAopIPEP N EKTEBEIPEVN OTNV IGXUPH
nAIaKn akTivoBoAia yia yeydAa xpovika
diacTApaTa.

Mn XpNnOIMOTIOIEITE TO

POPTIOTA TNG HITaTapiag

oe eEWTEPIKO XWPO.

- MpooTaTeleTe TO POPTIOTA TNG UMaATapiag amod
MEPIOXEG PE Uypaaia.

Xpnowomnoleite Tn povada Povo oe Beppokpacia
nepBaAovTog peta&u 0 °C kat +40 °C.

To KAAWSLO POPTIONG TPETIEL VA EAEYXETAL
TOKTIKA yla evoei&elg (nuidg 1 maAaiwong
(BpuPPATIONOG) KaL TIPETIEL VA PN OloTIoLETAL
HOVo e@boOV BpiokeTal 0 APLOTN KATAOTAON.

O MapeXONEVOG POPTIOTNG TIPETIEL VA XPNOLOTION-
elTal pOVOo yla T GOPTION TWV EMAVAPOPTICOPEVWV
UIATapL@V TIoU TIapEXOVTAL e Tn HovAada auTr).
AUTOG O POPTIOTNG UIaTapiag dev TIPETIEL va
XPNOWOTIOLEITAL YIa TN POPTLON MN ETAVAPOPTLLO-
HEVWV PMATAPLOV (KVOUVOG TTUPKAYLAG).

H povada dev mpemel va Aettoupyel katd
PopTION.
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MeTa T POPTLON, ATIOCUVOECTE TO POPTLOTN ATIO
TO NAEKTPIKO dikTUO. PopTiCeTe TV pnatapia
uoévo oe Beppokpacia peta&u 0 °C — 45 °C.

MeTd ano daotuata Baplag xprong, apnvete
TNV Uratapia va KpumoeL mpmwTa.

Mia axpnotn mA&ov pnatapia mMEEMeL va anoou-
PETE OUPPWVA PE TOUG KAVOVIOUOUG. AgV ETILTPE-
TEeTal va yivetal arooToAn TG YE TO TaXudPo-
peio. MNa mepalTeEPw AEMTOPEPELEG TIAPAKAAEIOTE
Onwg arneubuvOeiTe OTIG TOTIKES UTNPEOIES
OlaBeong aAMoPPUATWY.

KINAYNOZ! Autr) n ouoKeun Ttapayel NAEKTPOMA-
YVNTIKO TIEDIO KATdA TN dldpKeLa AeLTOUpYiag.

3. ZuvappoAoéynon

AuUTO TO TIEdIO UMOPEL OE KATIOLEG TIEPLOTACELG
va €xel AAANAeTdPAON e evEPYA 1) TIABNTIKA
LaTPIKA eppuTELPaTa. Me oKkomd va meploploTel
0 Kivduvog coBapoul 1 BavatPopou TPAUPATL-
OMOU, CUVIOTOUNE 0g ATOUA UE LATPIKA EUPUTEU-
Jata va aneubuvBouv oTov LaTpod TOUG 1) OTOV
KATAOKEUAOTN TOU LATPIKOU ELPUTEUNATOG TIPO-
TOU AELTOUPYROOUV T CUCKEUN.

KINAYNOZ! Kpatiote ta madld pakpla katé
™ ouvapuoAoynon. Katd m cuvappoAdynon
uropel va katarobouv UIKPOoaVvTIKE{UEVA Kal
urtdpxel Kivouvog mviypoU HECW NG TTAACTIKAG
OOKOUAQG.

Tomo6éTnon Tou owAnva
puonTthpa:

A

KINAYNOZ! Kivduvog Tpaupartiopou!

O KIvnTApag MPEMEl va GTAPATAGEI Kal Ta TITEPUYIA THG
PTEPWTAG SEV TIPEMEI VA TIEPICTPEPOVTAI, WOTE VA ATTO-
peuxBoUv coBapoi TPAUUATIGHOI ATTO Ta TTEPICTPEPOHEVA
nTepUyla TNG PTEPWTAG.
- AlakoYTe Tn AgITOoupyia TG pOvASAG Kal aPpaIpEGTE
TNV uUTaTapia mpiv EMYEIPNOETE va TOMOBETAOETE
N va apaip€GETE TO CWARVA puonTHPA.

1. EUBUYPAUMIOTE TIG EYKOTIEG 0TO owAva puonmpa @ pe TG
EYKOTIEG 0NV £E080 puonTpa @.

2. TomoBe0TE TO CWARVA PuONTPA 0NV £§050 PUONTPA HEXPL
va ao®aAioet 0tn B€on Tou. O CWANRVAG ACPaAAilel 0TO puUONTHPA
ME TO KOUTTL amaopaAlong cwAnva @.

3. [a va apalpeoeTe TO CWARVA GUONTNPA, TIATACTE TO KOUWTTE
aAnacPaAong owAnva @ TpaBwvtag mapdAAnAa To CwAnva.

4. O¢on o€ AciToupyia

®OpTION TOU OUGOWPEUTH:

MPOZOXH!

A

H umiepBoAIKR TAGN KATACTPEPEI TOUG CUGGWPEUTEG Kal
TOV (pOPTIOTR.
- BeBaiwbeite 0TI N TAGN TOU PEUMATOG €ival N CWOTH.

[Mpv anéd v MP®OTN XPEron TPETEL va POPTIOTEL TIANPWGS O HEPIKWG
(POPTIOPEVOG CUCOWPEUTNG. AldpKeLa POPTIONG (Adelag puratapiag)
BAEMe evotnTa 10. TEXVIKA XOPAKTNPLOTIKA.

H prnatapia OvTwv ABiou propel va emavagopTioTel o oToladn-
TMOTE KATAOTAONG POPTIONG KAl 1 dladKaoia pOPTIONG Uropel

va SLaKoTIEl ava TIdoa OTLYUN XwpIg va TpokANnBel BAABN omv
uratapia (To AeYOPeEVO QAVOUEVO UV UNG OEV UTIAPXEL).
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-

GARDENA

"

18V Li-lon

2,6Ah

1. MiEleTe Kal Ta dUO TANKTPA aneAeubepwong @ Kal aalpeite ™
urnatapia & amno m énkn unatapiag ® tpaBwvtag ard t Aapn.

2. BaAte 10 BUopa Tou kaAwdiou popTiong @ o unatapia @.
3. ZuvdEoTe TO PopTIoTH B Ye TIpifa SIKTUOU.

Aauma eAéyxou opTiong (© oTo POPTIOTH avaBooPAvel KAOE
deuTepOAETTO PE IPACIVO PWG: POPTI{ETAI O CUGOWPEUTAG.

Adauma eAéyxou @opTiong ® 0TO POPTIOTH AVAPEl HE TIPACIVO PWG:
O oUCOWPEUTAG £XEI POPTIOTEI
(Awapkela opTiong PAETE 10. TeXVIKA XAPAKTNELOTIKA).
Kata m didpkela g dadikaciag GpopTIong EAEYXETE TAKTIKA TV
Mpd0d0 MG POHPTIONG.
‘Evdei¥n ¢opTIONGg pIIaTapiag Kata tn ¢opTion:
100 % @opTion  Aaurnmpeq L1, L2 ka L3.
66 — 99 % @opTion  Aaurnmpeq L1 kat L2 avappévol, L3 avaBoopfrvel.
33-65 % @option L1 avappevog, L2 avaBoofBnvel.
0-32 % qoption L1 avaBoofrvel.
4.'01av n dadikacia opTIoNG OAOKANPWOEL, armoouvdEoTe TV
urnatapia & amno 1o popTio™ @). MNp®Ta ATOCUVIEDTE TNV
uratapia @ amnod 1o popTioT (®) Kal 0Tn CUVEXELA ATtoCUVOEDTE
TO QOPTIO™T (® ard TO PEUPATODOTN.
5. ZnpwyveTe T punatapia ® péoa ot Brkn pratapiag @® melo-
vTag ™ AaBn, £wg 6TOU AOPAANIOEL UE TO XAPAKTNPLOTIKO NXO.

Na amopeuyeTe ThV Babid ekpopTIoN:

Eav n ynatapia ival adela n mpootacia Babeldq ekPoOPTIONG are-
VEPYOTIOLEL QUTOUATA TN CUOKEUN) Kal eUTOdiCel Tn Babeld ekpoOPTL-
on g pratapiag. MNMpog arnopuyr eKPOPTIONG TNG YEUATNG UITa-
Tapiag PEOW TNG ATTOCUVOEDENEVNG OUCKEUNG, TIPETIEL N UrtaTapia
va apalpebel amo 1o YopTIoT HETA and T YOPTIoN. Eav n unata-
pia amoBnkeUTnKE yla dLACTNUA HEYAAUTEPO aTd 1 £€TOG, TIPETEL
va QopTIoTEl MAAL TANPWG. Eav €ylve Babeld ekpoOPTION TNG UMa-
Tapiag, avaBoaoprvel n AauTa eAéyxou popTiong @ otV apxn
G OladKaoiag POPTIONG YPYopa (2 popeG ava SeUTEPOAETITO).
Edv n Aaurma eAéyxou popTiong @ ouvexilel va avaBooBrvel kat
peta amno 10 Aemtd, untdpxet BAGRN (BAEme 8. EmiAuon mpoBAnua-
Twv). Eav avaBooBrivel to LED BAABNG @ otn pmatapia, urapyet
BAABN (BAetie 8. EmiAuon mpoBAnuATwY). e TiepIMTwaon MANPOoUG
anopoOPTIONG ™G UIaTapiag Uropel va dlapkeael mepimou 20 Aemtd
£€WG O6TOU ONUATOd0BEl N KATAOTAON POPTIONG OTN UraTapia
peow tou LED. H dadikacia opTiong onuatodoTteital ava maca
OTlyUn pEow Tou LED ® mou avaBooRrivel 0To GopTIoTH.

‘Evdei¥n ¢opTIONg priatapiag kata tn Asiroupyia:
- MatAoTe MARKTPO (®) oTN pmartapia.
66 — 99 % @popTion  Aaurmpeq L1, L2 kat L3.
33 -65 % @option  Aaumnmpeg L1 kat L2 avappévol.
10 - 32 % @option L1 avappevog.
1- 9% popTion L1 avaBoopfrivel.
0% @opTion  Xwpig EvOelgn.
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5. Xeipiopog

Ekkivnon Tou puonTthpa:

O¢oeig AciToupyiag:

174

/_\ KINAYNOZ! Kivduvog Tpaupartiopou!

Mn xpnoiporioleite TN povada eav o cwARvag dev £xel
TOTM0BETNOEI CWOTA, WOTE Va amoPeuXBei n ekTivagn
UTTOAEIMPATWV R/Kal N EMAPA HE T PTEPWTH, YEYOVOG
TToU umopei va MpokKaAéael coBapouq TPAUUATIONOUG.
- ®opdaTe MAvTa yavria Kai mpooTATEUTIKA YuaAld,
WOTE VA PNV eKTOEEUBOUV 1 EKTIVaXBoUV TTETPEG
N UMOAgiPaTa oTa MATIA KAl 0TO TIPOCWTIO, ME
amoTéAeopa va TPokAnOei TUpAwon | coPBapog
TPAUMATIONOG.

Evepyormoinon Tou puonTipa:

1. Mieote MV pnatapia mavw ot AaBn
(avatpeETe oV evotnTa 4. ©£0N O AetToupyia).

2. MeTakivoTe TO JIAKOTITN £vEPYOTIOiNONG/anevepyomnoinong
ot B€on evepyonoinong (1).

Armevepyoroinon Tou puonThpa:

1. MeTaKIVOTE TO JLAKOTITN EVEPYOTIONONG/ATIEVEPYOTTIOMONG
0T B€on anevepyotoinong (0).

2. ApalpéoTte v uratapia and m Aapn
(avatpeETe oV evotnTa 4. ©£0M O AelToupyia).

Xpnowioroleite T povada wg GuoNTPA YA TV ATTOPAKPUVOT UTTO-
AEWPATWV 1) KOUHEVWV XOPTWV aTTO IOWTIKOUG dpoloug, Me(odpoa,
QUAEG, KATL., KABWG KAl YLA TN CUAAOYY] KOUUEVWV XOPTWV, AXUPWV

N QUAAWV 0 0WPOUG 1) YA TNV ATIOUAKPUVOT) UTTOAEWWUATWY artd
Ywvieg, YUpw amd ouvOECHOUG ) avapeoa anod TouRAa.
KateuBuveTe T pon agpa OTPEPOVTAG TO CWANVA UONTHPA TIPOG
TA KATW 1) TIPOG T Mia MAeupd.

EkTeAeite maAvTa epyacieq Hakplad arnd CUPTIAYN avTKeieva, ornwg
Toixoug, HEYAAEG TIETPEG, OXNUATA KAl PPAKTEG.

KaBapioTe T1q ywvieg EekivwvTag amnd peoa npog ta £Ew. Me tov
TPOTO QUTH, ATIOTPETIETAL ) CUCCWPEUCT UTIOAEIWUATWY TIOU

Ba propoucav va ekto&eubouv 0To TIPOOWTO 0ag. AnatTeiTal mpo-
OOXN KATA TNV EKTEAEON EPYACLOV KOVTA 0g GUTA. H duvaun ™mg
PONG agpa Propel va kataotpePel euaiobnta euTd.



6. AmoOnkKeuon

Oéon eKTOG AciToupyiag:

Kara tov Xempwva:

Amoppiyn:
(ouupwva ue ™
RL 2012/19/EU)

Aia6eon Tou
oUOOWPEUTH OTa
amoppiuuara:

)5
g

Li-ion

AmoOnkeUeTe TN Jovada Xwpig TNV umaTapia, Jakpida amoé Ta
naidia.

1. Alakoyte T AetToupyia g povadag Kat apalpeoTe TNV Pratapia
(avaTtpeETe 0V eVOTNTA 4. O€0M Ot Aettoupyia).

2. dopTtiote ™V pnatapia. Me tov TpdMO AUTO, Ba AuEnBel
n ddpkela Cwng TNG Unatapiag.

3. AprioTe TOV KN pa va KPUMOEL TIPLY ard v aroBnkeuon
N ™ peTapopa.

4. ArntoBnkeUleTe TN Povada pe 6AOUG TOUG TIPOPUAAKTHPES
ToToBe TNUEVOUG 0T B€0m Toug. ToroBeTelTE TN HoVAda
e TETOLO TPOTIO, WOTE VA UNV UIopoUV va TIPoKAnBouv
TpaupaTiopol Katd AdBog ano atyunpd avIikeiueva.

[MpogTopacTe T Povada yla anobrkeuon oto TEAOG TNG 0oV 1| eAv

dev TIPOKELTAL VA XPNOOoTIoMBEL yla TieplocoTePo anod 30 nuEPES.

Edv mpokettal va arobnkeloeTe TO pUONTPA YA KATIOLO A0 TNUA:

1. AlakoYTte ™) AetToupyia ™G povadag Kal apalpeoTe TV Pratapia
(avatpeETe 0V eVOTNTA 4. O€0M Ot Aettoupyia).

2. ®optiote ™V pnatapia. Me tov TpodMO AUTO, Ba augnbel
n ddpkela Cwng TNG Unatapiag.

3. KaBapiote oAOkANpn ) povdada o MePIMTwon NMapaTeTAUEVNg
anobrkeuong.

4. XpnoworomoTe Ua JaAakr BoupTtoa, Yia va kabapioeTte Toug
agpaywyouUgq Kal TO AVOLYHA EL0AYWYNG aEpa aro TuXov
uttoAgigpata. Mn xpnowornoteite vepo.

5. AnoBnkeleTe TN povada og KA agpllOUeEVO XWPO, OKETIAOUEVA
Je KAAUpPa, edv eival duvatod, yla va anoTparei n cuoowpEUON
OKOVNG KAl aKaBapol®v. Mn xpnooTtole{Te MAACTIKO KAAUUUA.
To MAQOTIKO dev avarnveel Kal PTopel va TIPOKAAETEL
OUMTIUKVWOT) Kal EVOEXOUEVWS OKOUPLA 1} dLaBpwon.

6. EAEYETE OAOKANPN TN pHOoVADA YA XOAAPEG BIdEG.
AVTIKOTAOTNOTE TUXOV KATECTPAUPEVA, PBappEvVa
N oTlacpéva egapTpata.

7. AQalpEOTE TO OWANVA GUONTAPA YL TILO EUKOAN arobrjkeuon.

H cuokeur| dev emuTpEMETAL VA ATIOPPIMTETAL HAll HE TA OKIOKA
arnoppipaTa, aAAA pe TOV eVOEDELYUEVO TPOTIO.

- ZNUAVTIKO: ATOPPITITETE TN OUCKEUN HECW TOU ApUOBLOU
ONUOTIKOU popea dldBeong amoBARTwWV.

To unopvtoupowdAdo unatapiag g GARDENA mepiexel uma-

Tapia WVIWV ABiou, TNV omnola dev Mpemnel va TeTa&eTe padi e

TA OKLAKA aroppippata.

ZnMavTiko6 yia Tnv EAAGda:

Tn owot anéppwn TV avaAauBavel eite To KATAOTNHA
GARDENA 1 n dnpoTr| Yrpeoia avakUKA®oNG amoBART®Y.

1. MARPNG ekpoOpTION pratapiaq OVIwv Abiou.
2. ZwoTn dldbeon pnatapiag vty Abiou.
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7. ZuvTthpnon

Mpiv amo kabe xpng¢n:

Mera amro kabe xpngn:

/_\ KINAYNOZ!
Kivduvog cwpaTIKRG akepalidoTNTAg, EAV 0 UONTAPAG

evepyormoinOei abéAnTa.

- lpiv TN GUVTAPNGN TG CUGKEUNG VA APAIPEITE TO
ouoowpeuTn (BAéme 4. O¢on oe AeiToupyia).

Alampeite oplypeva 6Aa ta maguadla, Ta Urouldvia kat Tiq Bideg,
MOTE TO TIPOLOV VA AEITOUPYEL e aoPAAELQ.

1

. BeBawbeite 6TL 6Aa Ta £EapTUATA £XOUV OUVAPHOAOYNBEL

owoTa.

. EA&yxeTe av €xouv xahapwoel i €xouv unooTel BAARN 1 pBopd

OTOLXEld OTEPEWONG Kal eEapmuata (M.x. CwANvag puontea).

. EmukolvwvnoTte pe tov €E0UCLOB0TNUEVO AVTIIIPOOWTIO OEPPIG YIa

NV QVTIKATAOTAON KATECTPAUUEVWV 1) PBappEVWY eEAPTNUATWY.

. AlokOTIING gvepyorioinong/anevepyomnoinong — BeBawbeite

OTL 0 JLAKOTITNG AELTOUPYEL OWOTA HETAKIVMVTAG TOV OTn B€on
arevepyonoinong. BeBawwbeite 6Tl 0 KIvnTPAG £XEL OTAUATHOEL.
21 ouvexela, BAATe Eava PmmpooTa ToV KvnTnea Kal CUVeXIioTe.

1. EAéyxeTe Kal KaBapilete ) HOVADA KAL TIG ETIKETEG.

. MeTd amod kabe xpnon, eEAEYXETE OAOKANEN TN Hovada yla

XaAapa f kateoTpappeva eEapmuata. Kabapiote  povada
XPNOWOTIOWVTAG £VA UYPO TIaVL.

. ZKOUTIOTE TN povada Pe €va Kabapod, oTeyvo mavi.

8. EmiAuon mpoBAnparwv

Q KINAYNOZ!
Kivduvog cwpaTIKRG akepaidoTNTAGg, EAV 0 UONTAPAG

evepyormoinfei abéAnTa.

- AQAIPECTE TO CUGCWPEUTA TPIV ammd Tn AUon TuxXO6V
eAaTTOpATWV (BAETE evoTnTa 4. OS0N OE AciTOoUpYia).

EAaTTOHG Meavn artia Auon
duonTtipag dev AeiToupyei Kevn pnatapia. - OOpTION ™G Hnatapiag
(BAETe 4. ©¢on o Aettoupyia).
Agv £XEL KOUUTIWOEL OWOTA - Znpw&Tte MV pnatapia om
n uratapia otn AaBn. AaBr) £TOL WOTE VA KOUUTIWOOUV
Ta TMANKTPA HaVOAAMUATOG.
AloKOTITNG 0N B€0n - METAKIVNOTE TO JLAKOTITN OTN
anevepyoroinong (0). Beon evepyoroinong (1).
duonTApag Kavel ATaKTeG Mnxavikr BAGEnN. - ETKOWVWVAOTE Pe TO TUNHa
dovioeig o¢pPlg g GARDENA.
duonTthpag dev AEITOUpYEi. YreppopTwon urnatapiag. - Mepyevete 10 deut. Matote
LED BAaBng @ avaBooBhvel MANKTPOo (®) 0T purnatapia Kat

EEKLVAOTE T OUOKEUN) EK VEOU.
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duontApag dev AEITOUPYEI.
LED BAaBng @ avapooPrvel

‘Eywve unépBaon mg
ETUTPETIOUEVNG
Bepuokpaciag Aettoupyiag.

- AprjveTe Tn pratapia mep.
15 Aemttd va kpuwoel. MNatmote
nmAnktpo ® o pnatapia Kat
EEKIVANOTE TN OUOKEUN €K VEOU.

Aduma eAéyxou @opTiong ® aTo
POpPTIOTH dev avapel

®opTIO™G N KAADDLO POPTIONG
eV €X0OUV ouvdEeDbel CWOTA.

- Kavete owot ouvdeon QpopTl-
0TN Kal KaAwdiou POPTIONG.

Aduma eAéyxou @opTiong ® aTo
POpPTIOTH avaBooPBrvel ypRyopad
(2 popég ava deutepOAENTO)

2QAaALa poOpTIONG.

- AMOCUVOEDTE Kal OUVOEDTE
TIAAL TO QOPTIOT.

duonTApaAg cTapATAEL
LED BAGBng @ avaper

2PaAua pratapiag/
Mratapia EAATTWUATIKY).

- Mamote mAnRktpo ® o
uratapia Kat EEKIVAOTE TN
OUOKEUN| €K VEOU.

H pmarapia dev pmopei
va QopTIOTEI

EAaTTWUQTIKA pratapia.

- AvTikatdoTtaon pnatapiaq
(kwd. 9840).

Erutpénetal povo n xprion yviouwyv aviaAAakTikov pratapiov BLi-18 GARDENA (kwdikdg 9840).
AuTr) dlaTiBeTal 0TO KOVTIVO 0ag eumnoplkd katdomua g GARDENA v aneubeiag oto Turua

EEurmpemong NeAatwv mg.

A\

€Eouc10d0ThUEVA EIBIKA EPTTOPIKA KATAGTANATA.

9. AiaB¢oipa eEapTRpara

2¢ S1aPOPETIKEG SUCAEITOUPYEIEG 0AG TTAPAKAAOUHE VA ETIKOIVWVAOETE Ue TO TPAHA
EZumnpétnong MeAatwv Tng GARDENA. Emiokeuég emTpémeTal va eEKTEAOUVTal HOVO armod
Ta TuRpara EEunnpetnong NMeAatav tTng GARDENA n amé Ta amé Tn GARDENA

GARDENA avTaAAGKTIK@OV
pmarapiov BLi-18

Mratapia yia mpdobetn dlapkela Aettoupyiag

N Yla avTikaTaotaon.

Kwd. 9840

10. Texvika XapakTnpioTIKa

Accudet Li-18

(kwd. 9335)
TaxodTtnta puonTipa 190 km/h 10 pE€Y.
Bapog pali ye pmrartapia 1,8 kg
Eninmedo Bopupou oTo
XWwpo epyaagiag Lp," 68 dB(A)
ABeBaidotnTa K, 3 dB(A)

Ekmopt 8opuPou L,y,2

2 pétpnon 77 dB(A) / eyyunuévo 80 dB(A)

ABeBaiotnTa Ky 3 dB(A)

Kpadaopog xepiou-Bpayiova a,,,," < 2,5 m/s?

ABeBaiotnTa K, 1,5 m/s?

JUoowpeuTI§ 16vTwv AiBiou (18 V)
XwpNnTIKOTNTA CUCCWPEUTAH 2,6 Ah

Xpo6vog pOPTIONG OUGOWPEUTN

Mep. 3,5 wpeg 80 % / Mep. 5 wpeg 100 %

AuTtovopia*

Mep. 30 AemTd (e TTARPN CUCOWPEUTH)
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dopTioTHSG

Taon dikTUoU 230V /50-60Hz
MéyioTo peUpa e§630u 600 mA
Taon €€650u 18 V (DC)

MéB0d0og peTenong cupwva pe v odnyia » EN 60335-2-100 kat ? 11 mpodlaypapéq EK 2000/14/EC.

* H npaypatikn dlapkela wng HIopei va Slapépel anod v avapepopevn dlapkela Aettoupyiag peAavTi avaloya Pe TNV EQApUoyY, TO
UAIKO KOTTG Kal TNV KataoTaon ¢povTidag.

H avapepopevn TR HETAd00ong 80VACEWV HETPAONKE PE TUTTOTIOINMEVN HEOOBO SOKIMAG

A Kal urmopei va Xpnoipomoin0gi yia oUykpion NAEKTPIKOU epyaAeiou pe aAAa. Mrmopei
emiong va xpnoipomoinOei Kai yia mp@Tn a§ioAdynon tng yeradoong. H TiuR petadoong
S0VAOEWV TOU NAEKTPIKOU epyaleiou urmopei va diapépel katda Tn didpkeia Tng
TIPayHATIKAG XPAONG.

11. ZépBig/Eyyunon

ZEépPig: [MapakaAoUPe ETIKOLVWVAOTE [E TN OleuBuvon oTnV Tiiow oeAida.

Eyyunon: H GARDENA Manufacturing GmbH mapg€xel eyyunon 2 € yla aum
T ouoKeun (aré mv nuepopnvia ayopdg). H eyyunon kaAurmtel OAeq
TIG 00oPapeg BAGREG Tou TIPOLOVTOG Ol oTtoleg Ba TIPOKANBoUV arto-
KAELOTIKA AMO OPAAUATA OTO UAIKO 1) TNV KATAOKEUN Tou. Eav To
TPOLOV KaAUTITETAL Ao £yyunon sival Olkn Hag Aoy eav 6a to
QVTIKATAOTACOUE 1) Ba TO £TLOKEUACOUE dwpedv, epdOOV TnENON-
KAV Ol TIAPAKATW 6poL:

* To POLOV Exel Xpnollomondel cwoTd, CUNPWVA e TIG DEDOUEVES
TIANPOPOPIEG OTO EVTUTIO TWV OdNYLOV XProNg.

* OUTe 0 aYOpaoTng oUTe KavEvag TPITog dev £XEL TIpOOTIaNoeL va
ETILOKEUATEL TO TIPOLOV.

O owAnvag puonTpa eivat avaAwollo e§aptnua Kat dev

KQAUTTETAL Ao TNV €yyunon.

H eyyunon tou epyootaciou dev eunodifel 1) dev KAAUTITEL TOUG

TUXOV OPOUG £YYUNONG TIOU £XETE CUUPWVNOEL L€ TO KATACOTNHA

TTWANONG.

AV apouclaoTouV MPOBARUATA O AUTY T CUOKEUN, TIAPAKAAOUUE
ETIKOLVWVNOTE PE TO ZEPPLG HagG.
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D Produkthaftung

Wir weisen ausdriicklich darauf hin, dass wir nach dem Produkthaftungsgesetz nicht fir durch unsere Geréte
hervorgerufene Schaden einzustehen haben, sofern diese durch unsachgeméaBe Reparatur verursacht oder
bei einem Teileaustausch nicht unsere originale GARDENA Teile oder von uns freigegebene Teile verwendet
wurden und die Reparatur nicht vom GARDENA Service oder dem autorisierten Fachmann durchgefiihrt wird.
Entsprechendes gilt fiir Ergdnzungsteile und Zubehor.

GB Product Liability

We expressly point out that, in accordance with the product liability law, we are not liable for any damage
caused by our units if it is due to improper repair or if parts exchanged are not original GARDENA parts or
parts approved by us, and, if the repairs were not carried out by a GARDENA Service Centre or an authorised
specialist. The same applies to spare parts and accessories.

F Responsabilité

Nous vous signalons expressément que GARDENA n’est pas responsable des dommages causés par ses
appareils, dans la mesure ou ces dommages seraient causés suite a une réparation non conforme, dans

la mesure ou, lors d’un échange de piéces, les piéces d’origine GARDENA n’auraient pas été utilisées, ou si
la réparation n’a pas été effectuée par le Service Aprés-Vente GARDENA ou 'un des Centres SAV agréés
GARDENA. Ceci est également valable pour tout ajout de piéces et d’accessoires autres que ceux préconisés
par GARDENA.

NL Productaansprakelijkheid

Wij wijzen er nadrukkelijk op, dat wij op grond van de wet aansprakelijkheid voor producten niet aansprakelijk
zijn voor schade ontstaan door onze apparaten, indien deze door onvakkundige reparatie veroorzaakt zijn, of er
bij het uitwisselen van onderdelen geen gebruik gemaakt werd van onze originele GARDENA onderdelen of door
ons vrijgegeven onderdelen en de reparatie niet door de GARDENA technische dienst of de bevoegde vakman
uitgevoerd werd. Ditzelfde geldt voor extra-onderdelen en accessoires.

S Produktansvar

Tillverkaren &r inte ansvarig for skada som orsakats av produkten om skadan beror pa att produkten har
reparerats felaktigt eller om, vid reparation eller utbyte, andra &n Original GARDENA reservdelar har anvéants.
Samma sak géller for kompletteringsdelar och tillbehor.

DK Produktansvar

Vi ger udtrykkeligt opmaarksom pa, at vi i henhold til produktansvarsloven ikke er ansvarlige for skader
forarsaget af vores udstyr, safremt det sker pa grund af uautoriserede reparationer eller hvis dele er skiftet
ud og der ikke er anvendt originale GARDENA dele eller dele godkendt af os, eller hvis reparationerne ikke
er udfert af GARDENA-service eller en autoriseret fagmand. Det samme geelder for ekstra udstyr og tilbeher.

Fl Tuotevastuu

Korostamme nimenomaan, etté tuotevastuulain nojalla emme ole vastuussa laitteistamme johtuneista
vahingoista, mikali namé ovat aiheutuneet epdasianmukaisesta korjauksesta tai osia vaihdettaessa ei ole
kaytetty alkuperaisid GARDENA-varaosia tai hyvaksymidmme osia ja korjauksen on suorittanut muu kuin
GARDENA-huoltokeskus tai valtuuttamamme ammattihenkild. Tamé patee myos lisdosiin ja lisdvarusteisiin.

| Responsabilita del prodotto

Si rende espressamente noto che, conformemente alla legislazione sulla responsabilita del prodotto,
non si risponde di danni causati da nostri articoli se originati da riparazioni eseguite non correttamente
o da sostituzioni di parti effettuate con materiale non originale GARDENA o comunque da noi non
approvato e, in ogni caso, qualora I'intervento non venga eseguito da un centro assistenza GARDENA
o da personale specializzato autorizzato. Lo stesso vale per le parti complementari e gli accessori.

E Responsabilidad de productos

Advertimos que conforme a la ley de responsabilidad de productos no nos responsabilizamos de dafios causa-
dos por nuestros aparatos, siempre y cuando dichos dafos hayan sido originados por arreglos o reparaciones
indebidas, por recambios con piezas que no sean piezas originales GARDENA o bien piezas no autorizadas
por nosotros, asi como en aquellos casos en que la reparacion no haya sido efectuada por un Servicio Técnico
GARDENA o por un técnico autorizado. Lo mismo es aplicable para las piezas complementarias y accesorios.

P Responsabilidade sobre o produto

Queremos salientar que segundo a lei da responsabilidade do fabricante, nés ndo nos responsabilizaremos por
danos causados pelo nosso equipamento, quando estes ocorram em decorréncia de reparagdes inadequadas
ou da substituicdo de pecas por pecas ndo originais da GARDENA, ou pecas ndo autorizadas.

A responsabilidade tornar-se-a nula também depois de reparacdes realizadas por oficinas ndo autorizadas pela
GARDENA. Esta restricao valera também para pecgas adicionais e acessorios.

PL Odpowiedzialnosé¢ za produkt

Zwracamy Paristwa uwage, Ze nie ponosimy odpowiedzialnosci za uszkodzenia naszych maszyn, badz szko-
dy spowodowane ich wadliwym funkcjonowaniem, powstate na skutek nieprawidtowo przeprowadzonych
napraw lub uzycia nieoryginalnych czesci zamiennych. Naprawy winny by¢ przeprowadzane tylko przez punkty
serwisowe Husqvarna lub autoryzowane serwisy. Dotyczy to réwniez czesci uzupetniajacych i oprzyrzadowania.
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H Termékszavatossag

Nyomatékosan utalunk arra a tényre, hogy a természavatossagi torvény szerint nem kell jotallast vallalnunk
azokra a karokra, amelyeket nem a mi készulékeink okoztak, ha ezeket szakszerd(tlen javitds okozta vagy egy
alkatrész kicserélésénél nem a mi eredeti GARDENA alkatrészeinket vagy altalunk engedélyezett alkatrészeket
hasznaltak fel és a javitast nem a GARDENA szerviz vagy egy erre felhatalmazott szakember végezte.
Hasonloképpen érvényes ez a kiegészit6 alkatrészekre és tartozékokra is.

CZ Odpovédnost za vyrobek

Vyslovné upozorfiujeme na to, ze podle zédkona o odpovédnosti za vyrobek neneseme odpovédnost za
$kody zpUsobené nasimi pfistroji, pokud byly zplisobené neodbornou opravou nebo pouzitim jinych nez
nasich originalnich nahradnich dild GARDENA nebo nami schvalenych dili a neprovedenim opravy servisem
GARDENA nebo autorizovanym odbornikem. Odpovidajici plati i pro doplfikové dily a pfislusenstvi.

SK Predmet zéruky

Upozorfiujeme dbrazne na to, ze podla zakona o poskytovani zaruk nezodpovedame za Skody spésobené nasimi
vyrobkami, v pripade, Ze boli boli vyvolané neodbornymi opravami, vymenou dielcov, ktoré nepatria k original-
nym dielom GARDENA alebo neboli nami schvélené arovnako boli spésobené servisnymi zasahmi, ktoré neboli
vykonané servisom GARDENA alebo autorizovanym odbornikom. Rovnako to plati pre doplnky a prislusenstvo.

GR Euv6uvn yia 1o npoiov

2ag urevBupifoupe pnTd, OTL CUMPWVA PE TO VOUO TIEPL EUBUVNG Yla Ta TpoidvTa dev eubuvouacTe yia
evdexoueveq BAGBEG ToU POKAAOUVTAL amd TIG CUOKEUEG Hag, EpO0OV opeilovTal og dia akaTaAAnAn
ETUOKEUN ) OE A AVTIKATAOTAON TUNHATWV Yla TNV oroia dev €XOUV XPnoldoromBel Ta mpwToTUNa
avTaAAakTIka TG GARDENA 1) Ta and pJag eyKekpéva avTaANaKTIKA Kal og TIePIMTwon 1ou dev ekTeAeital n
emokeun anod 1o Tunua E§urnpémong MeAatwv g GARDENA 1y amé évav e§ouclodoTnuEVO eEEIOIKEUPEVO
Texvim. To idlo oxUel yia eEapTNUATA KAl CUUTIANPWUATIKA TUrUATA.

SLO Jamstvo za izdelek

Pismeno poudarjamo, da po zakonu jamstva za izdelek nismo odgovorni za Skodo, ki bi nastala zaradi uporabe
nasega izdelka, prav tako tudi ne za $kodo ki bi nastala zaradi nepravilnega popravila izdelka ali pri napacni
zamenijavi delov, ki niso originalni deli GARDENA ali pri uporabi z nase strani potrjenih delov, ki pa niso

bili vgrajeni v servisu GARDENA ali v nasi pooblas¢eni servisni sluzbi. Enako velja tudi za nadomestne dele

in opremo.

HR Odgovornost za proizvod

Izri€ito napominjemo da u skladu sa Zakonom o odgovornosti za proizvode nismo odgovorni za Stete
uzrokovane nasim uredajima ako su one izazvane nestru¢nim popravkom ili u slu¢aju zamjene dijelova nisu
koriteni originalni GARDENA dijelovi ili dijelovi koje smo odobrili i popravak nije izvr§io GARDENA servis

ili ovlasteni stru¢njak. Isto vrijedi i za dodatne dijelove i pribor.

RO Responsabilitatea legala a produsului

Mentionam in mod expres ca, in concordanta cu responsabilitatea legala a produsului, nu suntem raspunzatori
de nici un accident provocat de produsele noastre daca se datoreaza repardrii necorespunzatoare sau daca
piesele de schimb nu sunt originale GARDENA sau aprobate de GARDENA, sau daca reparatiile nu au fost
efectuate de un Centru de Sevice GARDENA sau un specialist autorizat. Aceleasi prevederi se aplica si pieselor
de schimb si accesoriilor.

BG OrrosopHocT 3a kayecTBO

M3pnyHO nopyepTaBamMe, Ye CbriacHO 3akoHa 3a OTFTOBOPHOCT 3a Ka4eCTBO, HME HE HOCUM OTFOBOPHOCT
3a BpeauvTe NPUYMHEHN OT HalLMTe ypeau, ako CbLUMTE ca NPUYUHEHW OT HEMpPaBUieH PEMOHT U Npu
noaMsiHaTa Ha 4acTu He ca U3non3BaHy opuruHanHn Yyactn Ha GARDENA vnn yactn ogo6peHn oT Hac

1 PEMOHTA He e n3BbpLLEeH OT cepBn3 Ha GARDENA nnv oTopranpaH cneumanucT.

CbL0TO BaXn 32 AOMbAHUTENHUTE HYaCTU U NPUHAOJIEXHOCTH.

EST Tootevastutus

Juhime teie tdhelepanu sellele, et tootevastutusseaduse kohaselt ei vastuta me meie seadmete poolt pohjustatud
kahjude eest, kui need on tekkinud asjatundmatu paranduse tagajérjel voi kui detaili vahetamisel ei kasutatud
GARDENA originaalvaruosi ega meie poolt kasutada lubatud varuosi ja kui parandustéid ei ole teinud GARDENA
klienditeenindusspetsialistid ega meie volitatud spetsialistid. Sama kehtib lisadetailide ja tarvikute kohta.

LT Atsakomybé uz produkcija

Nurodome, kad remdamiesi Atsakomybés uz produkcija jstatymu, neatsakome uz nuostolius, sukeltus

musy prietaisy, jei jie atsirado dél netinkamo remonto, arba, jei kei¢iant dalis, buvo naudojamos neoriginalios
GARDENA dalys arba dalys, kuriu mes neleidome naudoti, o remontg atliko ne GARDENA servisas arba
nejgaliotasis specialistas. Tas pats galioja papildomoms dalims ir priedams.

LV Produkta atbildiba

Meés skaidri noradam uz to, ka saskana ar Produktu atbildibas likumu, més neatbildam par musu iekartu
raditiem zaudé&jumiem, ciktal tos ir izraisijis neatbilsto$s remonts vai dalu nomaina ar neoriginalam GARDENA
dalam vai ne ar masu noraditajam detalam un remontu nav veicis GARDENA serviss vai pilnvarots specialists.
Tas pats attiecas uz papildino$ajam dajam un piederumiem.
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D EG-Konformitétserklarung

Der Unterzeichnete Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden bestétigt,
dass die nachfolgend bezeichneten Geréte in der von uns in Verkehr
gebrachten Ausfihrung die Anforderungen der harmonisierten EU-Richtlinien,
EU-Sicherheitsstandards und produktspezifischen Standards erfiillen.

Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung der Geréte verliert diese
Erkldrung ihre Giiltigkeit.

H EU-MegfelelGségi nyilatkozat

Alulirott, a Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden igazolja azt, hogy az
aldbbiakban megnevezett késziilékek, az altalunk forgalomba hozott kivitelben
teljesitik a harmonizécids EU -iranyelvek, az EU blztonsagl szabvanyok és

a termékre jellemzd yok ko ényeit. Ha a készilé! ami
beleegyezésiink nélkill valtoztatést végeznek, akkor ez a nyilatkozat érvényét
veszti.

GB EU Declaration of Conformity
The undersigned Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden hereby certifies that,
when leaving our factory, the units indicated below are in accordance with the

harmonised EU guidelines, EU standards of safety and product specific standards.

This certificate becomes void if the units are modified without our approval.

CZ prohlaseni o shodé EU

Podepsany Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden potvrzuje, Ze déle uvedené
pristroje v ndmi do provozu uvedeném provedeni spliiuji poZadavky harmonizo-
vanych smérnic EU, bezpecnostnich norem EU a norem specifickych pro vyrobek.
Pfi ndmi neschvalené zméné pristrojii ztraci toto prohlaseni platnost.

F certificat de conformité aux directives européennes

Le constructeur, soussigné :

Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden déclare qu’a la sortie de ses usines le
matériel neuf désigné ci-dessous était conforme aux prescriptions des directives
européennes énonceées ci-apres et conforme aux régles de sécurité et autres
régles qui lui sont applicables dans le cadre de I'Union européenne.

Toute modification portée sur ce produit sans I'accord express de GARDENA
supprime la validité de ce certificat.

SK EU-Vyhlasenie o zhode

NizSie uvedend firma Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden vyhlasuje,

Ze uvedené zariadenia, ktoré uviedla na trhu v tomto vyhotoveni, spliiaju
poziadavky harmonizovanych smernic EU, bezpecnostnych noriem EU a noriem
$Specifickych pre vyrobok.

Pri zmene zariadenia, ktord nebola odstihlasend vyrobcom straca toto vyhlasenie
platnost.

NL EU-overeenstemmingsverklaring

Ondergetekende Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden bevestigt, dat de
volgende genoemde apparaten in de door ons in de handel gebrachte uitvoering
voldoen aan de eis van, en in overeenstemming zijn met de EU-richtlijnen,

de EU-veiligheidsstandaard en de voor het product specifieke standaard.

Bij een niet met ons afgestemde verandering aan de apparaten verliest deze
verklaring haar geldigheid.

GR ARAwon Zuppoéppwaong npog Tig 0dnyieg Tng EE

H unoypagouoa Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden dnAavel, 6Tt Ta

£ENg avagepdpeva ekdldopeva anod my etapia pag mpoiovia avrarnokpivovTal

o€ OAeq TIG evappoviopéveq Tipodlaypapéq g EE, ota mpdtuna aopalelag
g EE kat oTa €181ka yia 10 npoiov npéTuna

2€ J{a jn OUPQUVNUEVI HE TV £TaIpia KOG TPOTIOTIOMON TV OUCKEU®Y AUTH

1 dnAwon xavet mv 1oxU ™g.

S EU Tillverkarintyg

Undertecknad firma Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden intygar hérmed
att nedan ndmnda produkter dverensstdmmer med EU:s direktiv,

EU:s sékerhetsstandard och produktspecifikation. Detta intyg upphor att gélla
om produkten andras utan vart tillstand.

SLO EV-izjava o skladnosti

Podplsam prmzvajalec »HusqvarnaAB 561 82 Huskvarna Swggien« S podplsom
zahteve harmoniziranih standardov ES -smernic, ES-varnostnih standardov in
izdelku specificnih standardov.V primeru spremembe na napravi brez nasega
pisnega dovoljenja ta izjava izgubi svoj pomen in veljavnost.

DK EU Overensstemmelse certificat
Undertegnede Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden bekrefter hermed,

HR Izjava o sukladnosti EU-a
Dolje potplsana turtka Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden ovime

at enheder listet herunder, ved afsendelse fra fabrikken, er i overer

med harmoniserede EU retningslinier, EU sikkerheds standarder og produkt
specifikations standarder. Dette certifikat traeder ud af kraft hvis enhederne er
@ndret uden vor godkendelse.

p lje da dolje uredaji u izvedbi plasiranoj na trziste ispunjavaju
zahtjeve harmoniziranih EU smjernica, EU sigurnosnih normi i normi za
odredene proizvode. Ova izjava postaje ni$tavna u slucaju izmjene uredaja koje
nismo odobrili.

FI EU-yhdenmukaisuusvakuutus

Allekirjoittanut Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden vakuuttaa, etta
allamainitut laitteet téyttdvat tehtaaltamme Iahtiessaén yhdenmukaistettujen
EU-direktiivien, EU-turvallisuusstandardien ja tuotekohtaisten standardien
vaatimukset. Laitteisiin tehdyt muutokset, joista ei ole sovittu kanssamme,
johtavat tdmén vakuutuksen raukeamiseen.

RO UE-Certificat de conformitate

Prin prezenta Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, certifica faptul ca,
in momentul in care produsele mentionate mai jos ies din fabrica sunt in
concordanta cu directivele UE, standardele de siguranta UE si standardele
specifice ale produsului UE. Acest certificat devine

nul in cazul modificdrii aparatului fard aprobarea noastra.

| Dichiarazione di conformita alle norme UE

La sottoscritta Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden certifica che il prodotto
qui di sequito indicato, nei modelli da noi commercializzati, & conforme alle
direttive armonizzate UE nonché agli standard di sicurezza e agli standard
specifici di prodotto. Qualunque modifica apportata al prodotto senza nostra
specifica autorizzazione invalida la presente dichiarazione.

BG EC-[exnapauus 3a CbOoTBETCTBUE

Moanucaara ¢pupma Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden aeknapupa, ve
OnUCaHuTE N0-/A0Ny YPenu, NyCHaTH B Npofaxda CbriiacHo Hauwara cneundukaLys,
M3NBHSBAT M3NCKBAHWSITA Ha XapMoHMaupanuTe EC-pupextusy, EC-cTanpaptv 3a
GesonacHocT 1 Mpu npomsiHa Ha ypena,
KOSITO He € Ch/iacyBaHa C Hac, Tasi AeKnapauys ryby cBosTa Ba/IAHOCT.

E Declaracién de conformidad de la UE

El que subscribe Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden declara que la
presente mercancia, objeto de la presente declaracion, cumple con todas las
normas de la UE, en lo que a normas técnicas, de homologacion y de segurldad

EST ELi vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden kinnitab,

et kirjeldatud seade vastab meie poolt ringlusse viidud kujul ELi harmoniseeritud
direktiividele, ELi ohutusstandarditele ja tootega seotud standarditele.

se refiere. En caso de realizar cualquier modificacion en la p
sin nuestra previa autorizacion, esta declaracién pierde su validez.

Meiega kooskd korral seadmel kaotab see
deklaratsioon kehtivuse.

P certificado de conformidade da UE

0Os abaixo mencionados Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, por este
meio certificam que ao sair da fabrica osaparelhos abaixo mencionados estao
de acordo com as directrizes harmonizadas da UE, padrdes de seguranga

e de produtos especificos. Este certificado ficard nulo se as unidades forem
modificadas sem a nossa aprovagéo.

LT Es Atitikties deklaracija

PasiraSanti jmoné Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden patvirtina,

kad Zemiau nurodyti prietaisai ir jy modeliai, kurie buvo pagaminti misy
gamyklose atitinka ES direktyvas, ES saugumo standartus ir specifinius
gaminio standartus. Atlikus bet kok] prietaiso pakeitima, kuris néra suderintas
su mumis, $i deklaracija praranda galiojima.

PL Deklaracja zgodnosci Unii Europejskiej

Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden potwierdza, ze ponizej okreslone
urzadzenia w wersji oferowanej przez nas do sprzedazy spefniajg wymagania
zharmonlzowanych dyrektyw Unii Europejskiej, standardu bezpieczenstwa
Unii E j pecyficznego dla tego typu produktdw.

W przypadku zmlany urzadzenia, ktdra nie zostata z nami uzgodniona,
niniejsza deklaracja traci moc obowigzywania.

LV Es-atbilstibas deklaracija

Parakstijusies Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, Vacija apstiprina,
ka sekojo$i apzimétas iekartas, kuras més izplatam, sava izpildijuma atbilst
harmonizétajam ES direktivam, ES droSibas standartiem un produkta
specifiskajiem standartiem.

Ar misu neapstiprinatam izmainam iekarta $7 deklaracija zaudée

savu derigumu.
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Bezeichnung der Geréte:
Description of the units:
Désignation du matériel :
Omschrijving van de apparaten:
Produktbeskrivning:
Beskrivelse af produktet:
Laitteiden nimitys:
Descrizione dei prodotti:
Descripcion de la mercancia:
Descrigé@o dos aparelhos:
Nazwa urzadzenia:

A készlilékek megnevezése:
Oznageni pristroji:
Oznacenie zariadenia:
Ovopaoia TG CUOKEUNG:
Opis naprave:

Oznaka uredaja:
Descrierea articolelor:
O603Ha4eHe Ha ypeauTe:
Seadmete nimetus:
Prietaisy pavadinimas:
lekartu apziméjums:

Accu Blaser

Accu Blower

Souffleur sur accu
Accublazer

Batteridriven blas
Accu-blzeser

Akkupuhallin

Soffiatore a batteria
Soplador Accu

Soprador a bateria
Dmuchawa akumulatorowa
Akkumulatoros lombfuvé
Akumulatorovy foukaé
Akumulatorovy fukaé
Baterijski puhaé
EmavagopTi{opevog duontipag
Akumulatorski puhalnik
Suflanta cu acumulator

AkymynatopHa MOTOpHa MeTna

Akuga puhur
Akumuliatorinis pustuvas
Ar akumulatoru darbinams putejs

Schall-Leistungspegel:
Noise level:

Puissance acoustique :
Geluidsniveau:

Ljudniva:
Lydtryksniveau:

Melun tehotaso:

Livello rumorosita:

Nivel sonoro:

Nivel de ruido:

Poziom natezenia dzwieku:
Zajteljesitmény szint:
Hlukova hladina vykonu:
Vykonova hladina hluku:
Eninedo oxuog nxou:
Nivo hrupa:

Razina zvu¢ne snage
Nivel de putere acustica:
HuBo Ha wyma:
Helivéimsuse tase:
Garso stiprumo lygis:
Troksnu jaudas limenis:

gemessen/garantiert
measured/guaranteed
mesurée/garantie
gemeten/gegarandeerd
uppmatt/garanterad
afmalt/ garanti
mitattu/taattu
testato/garantito
medido/garantizado
medido/garantido
zmierzone/gwarantowane
mért/garantalt
naméreno/garantovano
merana/garantovana
HeTPNBNKav/eyyunueva
izmerjeno/zagotovljeno
izmjereno/garantirano
masurat/garantat
V3MEPEHO / rapaHT1paHo
moddetud/garanteeritud
iSmatuotas/garantuotas
izméritais/ garantétais

Typen: Tipusok: Art.-Nr.: Cikkszam: Art. 9335 7 dB(A) /80 dB(A)
Types: Typy: Art. No.: Cislo artiklu:
Types : Typ: Référence : Art.: Anbringungsjahr der Rok umisténi znacky CE:
Type: Tumou: Art.nr.: Api6. gioug: | CE-Kennzeichnung: Rok udelenia znacky CE:
Typ: Tipi: Art.nr.: Art §t.: Year of CE marking: ‘Etog onuatog CE:
Typer: Tipovi: Art. nr.: br. art. Année d’apposition du Leto namestitve CE-oznake:
Tyypit: Tipuri: Tuoten:o Nr art.: marquage CE : Godina dobivanja CE oznake:
Tipi: Tunose: Art.: ApT. HoMep: Installatiejaar van de Anul de marcare CE:
Tipos: Tudbid: Art. No: Toote nr : GE-aanduiding: T0fMHa HA NOCTABSHE HA
Tipos: Tipai: Art. no: Gaminio nr.: glgrkllngiiai:gsér' gE'MﬁpK‘V‘?‘JBKa: aldami
X e . . - : -mérgistuse paigaldamise
Typy: Tipi: Nr artykutu: Izstr.: GE-merkin Kiinnitysvuosi: ot g paig:
. Anno di applicazione della Metai, kada pazyméta
AccuJet Li-18 9335 cortiicazione CE: Cevenkiu: Y
Colocacion del distintivo CE: CE-markéjuma uzlikSanas
EU-Richtlinien: EU smjernice: Ano de marcacéo pela CE: gads:
EU directives: Directive UE: Rok nadania oznakowania CE:
Directives européennes : EC-anpekTusu: CE-jelzés elhelyezésének éve: 2013
EU-richtlijnen: ELi direktiivid:
EH g’gfﬁﬂ‘;snnien Egﬁ'{;ﬁ}’;’;ss Ulm, den 29.02.2016 Der Bevollmachtigte
EY-direktiivit: Ulm, 29.02.2016 Authorised representative
Direttive UE: Fait a Ulm, le 29.02.2016 Le mandataire
Normativa UE: 2006/42/EG Ulm, 29-02-2016 De gevolmachtigde
Directrizes da UE: 2011/65/EG Ulm, 2016.02.29. Auktoriserad representant
Dyrektywy Unii Europejskiej: Ulm, 29.02.2016 Autoriseret repreesentant
EU-iranyelvek: 2000/1 4/EG Ulmissa, 29.02.2016 Valtuutettu edustaja
Smérmice EU: 2014/30/EG Ulm, 29.02.2016 Persona delegata
EU-Predpisy: Ladegerit/Battery charger: | UM, 29.02.2016 La persona autorizada
O8nyies mg EE: 2 E Ulm, 29.02.2016 O representante
ES-smemice: 014/35/EG Ulm, dnia 29.02.2016 Pelnomocnik
Ulm, 29.02.2016 Meghatalmazott
Harmonisierte EN: Batterie /Battery: Ulm, 29.02.2016 Zplnomocnénec
IEC 62133 Ulm, dia 29.02.2016 Splnomocneny

EN ISO 12100
EN 60335-1
EN 60335-2-100

Ladegeréat/Battery charger:

EN ISO 12100
IEC 60335-1
IEC 60335-2-29

Hinterlegte Dokumentation:
GARDENA-Technische
Dokumentation,

M. Kugler 89079 Uim

Deposited Documentation:
GARDENA Technical
Documentation,

M. Kugler 89079 UIm

Documentation déposée:
Documentation technique
GARDENA,

M. Kugler 89079 Ulm

Konformitatsbewertungs-
verfahren:
Nach 2000/14/ EG Art. 14
Anhang V

Conformity Assessment
Procedure:

according to 2000/14/EC
Art.14 Annex V
Procédure d’évaluation
de la conformité :

Selon 2000/14/CE

art. 14 Annexe V

Ulm, 29.02.2016

Uim, 29.02.2016

Ulm, dana 29.02.2016
Ulm, 29.02.2016
Ynm, 29.02.2016

Ulm, 29.02.2016

Ulm, 29.02.2016
Ulme, 29.02.2016

O e&ouclodotnuévoq
Pooblas¢enec
Ovlastena osoba
Conducerea tehnica
YNbAHOMOLLLEH
Volitatud esindaja
|galiotasis atstovas
Pilnvarota persona

?uuﬁmm’i Epﬁ ‘ri

Reinhard Pompe
Vice President
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Deutschland / Germany
GARDENA
Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBBe 40
D-89079 Uim
Produktfragen:

(+49) 731490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com

Albania
COBALT Sh.p.k.
Rr. Siri Kodra
1000 Tirana

Argentina

Husqvarna Argentina S.A.
Av.del Libertador 5954 —
Piso 11 -Torre B
(C1428ARP) Buenos Aires
Phone: (+54) 11 5194 5000
info.gardena@
ar.husgvarna.com

Armenia

Garden Land Ltd.

61 Tigran Mets

0005 Yerevan

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 2 4352 7400
customer.service@
husqvarna.com.au

Austria / Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husgvarnagroup.com

Azerbaijan

Firm Progress

a. Aliyev Str. 26A

1052 Baku

Belgium

GARDENA Belgium NV/SA
Sterrebeekstraat 163

1930 Zaventem

Phone: (+32) 27209212
Mail: info@gardena.be

Bosnia /Herzegovina

SILK TRADE d.o.0.
Industrijska zona Bukva bb
74260 TeSanj

Brazil

Husqvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 19° andar

Sao Paulo - SP
CEP:05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqvarna.com.br

Bulgaria

XyckBapHa Bbnrapua EOO[]
Byn. ,Anapeit Nianues” N© 72
1799 Cochoua

Ten.: (+359) 02/9753076
www.husqvarna.bg

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 90579293 30
info@gardenacanada.com
Chile

Magquinarias Agroforestales
Ltda. (Maga Ltda.)
Santiago, Chile

Avda. Chesterton

# 8355 comuna Las Condes
Phone: (+56) 2 202 4417
Dalton@maga.cl

Zipcode: 7560330

Temuco, Chile

Avda. Valparaiso # 01466
Phone: (+56) 45 222 126
Zipcode: 4780441
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China

Husqvarna (China) Machinery
Manufacturing Co., Ltd.

No. 1355, Jia Xin Rd.,

Ma Lu Zhen, Jia Ding Dist.,
Shanghai

201801

Phone: (+86) 21 59159629
Domestic Sales
www.gardena.com.cn

Colombia

Husqvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogotd, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husqgvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 6883
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

SILK ADRIA d.o.o0.

Josipa Lon¢ara 3

10090 Zagreb

Phone: (+385) 1 3794 580
silk.adria@zg.t-com.hr

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husqvarna Cesko s.r.o.
Turkova 2319/5b

14900 Praha 4 - Chodov
Bezplatna infolinka:

800 100 425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

GARDENA /Husqvarna
Consumer Outdoor Products
Salgsafdelning Danmark
Box 9003

$-200 39 Malmd
info@gardena.dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km.5 %

Esquina Copal Il.

Santiago

Dominican Republic

Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de
Agosto Quito, Pichincha
Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husqvarna.com.ec

Estonia .
Husqvarna Eesti OU
Consumer Outdoor Products
Kesk tee 10, Aaviku kila
Rae vald

Harju maakond

75305 Estonia
kontakt.etj@husqvarna.ee

Finland

Oy Husqvarna Ab
Consumer Outdoor Products
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
info@gardena.fi

France

Husqvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France

http ://www.gardena.com/fr
N°AZUR: 081000 78 23
(Prix d’un appel local)

Georgia

ALD Group
Beliashvili 8
1159 Tleilisi

Great Britain
Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Greece
MN.MAMAAOMNOYAOZ AEBE
Aewd. ABnvav 92

ABfva

T.K.104 42

EAada

TnA. (+30) 210 5193100
info@papadopoulos.com.gr

Hungary

Husqvarna Magyarorszég Kit.

Ezredu. 1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqvarna.hu

Iceland

O. Johnson & Kaaber
Tunguhalsi 1

110 Reykjavik
00j@ojk.is

Ireland

Husqvarna UK Ltd
Preston Road
Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Italy

Husqvarna ltalia S.p.A.

Via Como 72

23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
info@gardenaitalia.it

Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F

5-1 Nibanncyo
Chiyoda-ku

Tokyo 102-0084

Phone: (+81) 33264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp
Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt

Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk BId.,
YangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Kyrgyzstan

Alye Maki

av. Moladaya Guardir J 3
720014

Bishkek

Latvia

Husqgvarna Latvija
Consumer Outdoor Products
Bakizu iela 6

LV-1024 Riga
info@husqvarna.lv
Lithuania

UAB Husqvarna Lietuva
Consumer Outdoor Products
Ateities pl. 77C

LT-52104 Kaunas
centras@husqvarna.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 40 1401
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel S.R.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

GARDENA Nederland B.V.
Postbus 50176

1305 AD ALMERE

Phone: (+31) 36 5210000
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curagao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husqvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410

support.nz@husqvarna.co.nz

Norway

GARDENA
Husqvarna Consumer
Outdoor Products
Salgskontor Norge
Kleverveien 6

1540 Vestby
info@gardena.no

Peru

Husqvarna Perti S.A.

Jr. Ramén Carcamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext.416
juan.remuzgo@
husqvarna.com

Poland

Husqgvarna

Poland Spétka zo.o.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 22 330 96 00
gardena@husqvarna.com.pl

Portugal

Husgvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro
Russia/Poccua

000 , XyckBapHa“
141400, MockoBckas o61.,
. XUMKu,

ynuua JlennHrpanckan,
Bnagexue 39, cTp.6
Bu3aHec LieHTp

XMk BuaHec Mapk*,
nomeueHne OB02_04
http://www.gardena.ru

Serbia

Domel d.o.o.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185

Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg
Slovak Republic
Husgvarna Cesko s.r.0.
Tirkova 2319/5b

149 00 Praha 4 - Chodov
Bezplatna infolinka:

800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husgvarnagroup.com

South Africa

Husqvarna

South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,
Cascades, 3202

South Africa

Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za
Spain

Husqvarna Espafa S.A.
Calle de Rivas n°10
28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 0500
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Agrofix n.v.

Verlengde Hogestraat #22
Phone: (+597) 472426
agrofix@sr.net

Pobox : 2006

Paramaribo

Suriname - South America

Sweden

Husqvarna AB
S-561 82 Huskvarna
info@gardena.se

Switzerland / Schweiz
Husqvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Méagenwil

Phone: (+41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

GARDENA Dost Dis Ticaret
Mimessillik A.S.

Sanayi Cad. Adil Sokak
No: 1/B Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 3893939
info@gardena-dost.com.tr

Ukraine/ YkpaiHa

TOB «XycBapHa YkpaiHa»
Byn. Bacunbkiscbka, 34,
odpic 204-r

03022, Kvis

Ten. (+38) 044 498 39 02
info@gardena.ua

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay

Tel: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacion Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve

9335-20.960.02/0216

© GARDENA
Manufacturing GmbH
D-89070 Ulm
http://www.gardena.com





